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Commercial Invoice
AIRBILL NG(s). '
DATE OF EXPORTATION EXPORT REFERENCES (i.e. order no., invoice no., elc.)
11/21/2019 Invoice # 105668
SHIPPER/EXPORTER (complete name & address) CONSIGNEE (complete name & address)
Atlantic Precision Products, Inc, Magna PT S.p.A.
51234 Filomena Drive Plant Modugno
Shelby Twp., Mi 48315 i Via Dei Ciclamini 4
Tax ID #: 20-1281547 70026 Modugno, Bari
Incoterms: Ex-Works ITALY
COUNTRY OF EXPORT IMPORTER - IF OTHER THAN CONSIGNEE
U.S.A {complete name & address)
COUNTRY OF MANUFACTURER £ 5ot ¥57
USA 5oo P04 5336
COUNTRY OF ULTIMATE DESTINATION
ltaly 565380200 1
NO.OF | TYPEOF UNITOR | WEIGHT | UNST VALUE | TOTAL VALUE
PKGS./Units|  PKG. FHEL-RERCRIFTION AFEO08S QTY. | measure |  (LBS) usD USD
24 18x12x12  [9009022907 Protection Cap 9600 each 216 $0.0696 $668.16
—_————rmme T S eteme | et s - e P - = e s - —T——— g el N e, I e e Pt
& Tariff Code = 870820
et
KUEHNELNAGEL o
o ACCETTAZIONE MERCE TOTAL ng_‘a'h
) Quantits dichiarata; § WEIGHT
PKGS fUnits o R INVOICE
Quantita sffettiva: (LBS) VALUE
Tipo imballaggio:
24 Quantita fmballi: 4 218 366816
Conformita ile schede dimbatio: [FH-
Data controllo: ©2 {12 151 CHECK ONE
Firma X _FOB
____C&F
___CIF.

THESE COMMODITIES, TECHNOLOGY, OR SOFTWARE WERE EXPORTED FROM THE UNITED STATES IN ACCORDANCE WITH
THE EXPORT ADMINISTRATION REGULATIONS. DIVERSION CONTRARY TC U.S. LAW PROHIBITED.

| DECLARE QL THE INFO

JON ED IN THIS INVOICE TO BE TRUE AND CORRECT,

SIGNATURE OF SHIPPER/EXPORTER

comminy

J[- 319

DATE
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UPS SCS (Italy) S.r.l.
Via Della Magliana 329/H
00148 Roma Rome, Italy
Telephone +39 06 55186701
Facsimile +39 06 55186771

Filumicing, 29 November 2019

CORRIERE: BARTOLINI CODICE ABEONAMENTO 2493643
PORTO FRANCO
LUOGO DI CONSEGNA: MAGNA SPA

VIA DEI CICLAMINI 4
70026 MODUGNO BA

ALLEGATIL: FT

MARCHE- COLLI | CONTENUTO PESO cbm
JNUMERI . L e oo . . _|LORDO )
3942681193 1 SPARES 103 KG | 1.48

DICHIARO DI RICEVERE IN PERFETTO STATO E NELLESATTA
QUANTITA’ LA MERCE SOPRA INDICATA.

“ [I trasporto deve essere effettuato nel rispetto delle disposizioni del

Codice della Strada (D.Lgs. 30/04/1992 n.285) e successive modifiche;
in particolare nel rispetto dell’Art. 61, 62, 142, 164, 167, e 174 %,

Firma per ricevuta:

Cognome (stampatello):

Branch offices are authorized only to deal with clearance and expediting of merchandise. Contracts and agreements to be valid must be signed by executive officers at
Corporate Headquarters, Federal Maritime Commission No, 275 F




